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Dohoda o postoupení práva výkonu  

majetkových práv 
 

uzavřená ve smyslu ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v 
platném znění, evidovaná u STC pod č. 062/OS/2025, evidovaná u ARICOMA pod č.  

(dále jen „Dohoda“). 

I. SMLUVNÍ STRANY 

Státní tiskárna cenin, s. p. 

se sídlem Růžová 943/6, Nové Město, 110 00 Praha 1 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl ALX, vložka 296, sp. 
zn. ALX 296 

zastoupená: Tomášem Hebelkou, MSc, generálním ředitelem 

IČO: 00001279 

DIČ: CZ00001279 

(dále jen „STC“ nebo „objednatel“) 

 

Aricoma Digital s.r.o. 

se sídlem Vinohradská 1511/230, Strašnice, 100 00 Praha 10 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 12440 

zastoupená: Janem Matušem, jednatelem 

IČO: 47117087 

DIČ: CZ47117087 

(dále jen „ARICOMA“ nebo „dodavatel“) 

(dále společně jen „smluvní strany“, jednotlivě jen „smluvní strana“), 

 

II. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

Smluvní strany prohlašují, že uzavřely mezi sebou smluvní vztah na základě objednávky č. 
K250063 ze dne 13.08.2025, zveřejněné v registru smluv dne 15.08.2025, na jejímž základě 
zpracovala ARICOMA analýzu, včetně návrhu implementace Registru stran spoléhajících se na 
peněženku v prostředí národního ekosystému EUDIW (dále také jen jako „RP registr“) v souladu 
s požadavky nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1183 ze dne 11. dubna 2024, 
kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014, pokud jde o zřízení evropského rámce pro digitální 
identitu a jeho prováděcích aktů (dále jen „Objednávka“). 
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Plnění provedené ze strany ARICOMA, zejména, nikoliv však výlučně, výstup v podobě písemného 
zpracování analýzy (dále jen „Analýza“ nebo také „Autorské dílo“ či „jen „Dílo“) může 
v některých částech naplňovat znaky autorského díla ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu 
autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů, v platném 
znění (dále jen „Autorský zákon“). 

Na základě požadavku a potřeb STC odůvodněných sledovaným účelem objednaného plnění se 
smluvní strany dohodly, že touto Dohodou explicitně vyjádří zamýšlený záměr v rámci smluvního 
vztahu založeného Objednávkou stejně jako obsah autorskoprávních oprávnění STC k 
Autorskému dílu a stanovení podmínek ochrany informací. 

Účelem Dohody je zajištění všech potřebných práv k Dílu, které umožní objednateli plnohodnotně 
užívat Dílo, včetně oprávnění předat nabytá práva k Dílu třetí osobě, v plném rozsahu, v jakém je 
převedl dodavatel na objednatele (dále jen „Účel Dohody“). 

Veškeré v Dohodě sjednané závazky k plnění musí být primárně vykládány tak, aby STC realizací 
předmětu Dohody dodavatelem dosáhla zde uvedeného Účelu Dohody. 

 

III. PŘEDMĚT DOHODY  

1. ARICOMA tímto výslovně prohlašuje, že účinností Dohody postupuje na STC právo výkonu 
příslušných majetkových práv k Dílu ve smyslu ustanovení § 58 odst. 1 Autorského zákona 
(dále jen “Výkon práv“). V rámci Výkonu práv jsou předána STC práva odpovídající  
neomezenému právu užívání Díla bez dalšího (neomezené co do způsobu užití, územní a 
časové platnosti), zejména, nikoliv však výlučně, poskytuje/postupuje ARICOMA v rámci 
postoupení Výkonu práv objednateli výhradní práva k užívání Díla po celou dobu trvání 
majetkových práv, zahrnující veškeré možné způsoby užití, zejména vytváření kopií, užívání 
Analýzy a její zpřístupnění třetím osobám, včetně práva upravovat a měnit takováto 
autorská díla.  Objednatel není ve svých právech k užití Analýzy nijak omezen. Objednatel 
může poskytnout licenci nebo podlicenci k Dílu, nebo postoupit Výkon práv třetím osobám 
dle výběru objednatele, přičemž odměna za takové poskytnutí nebo postoupení je zahrnuta 
v ceně dle této Dohody; dodavatel s tímto výslovně předem souhlasí.  

2. V rámci uvedeného je objednatel oprávněn vykonávat majetková autorská práva k Dílu po 
dobu trvání majetkových práv tak, jako jejich výlučný vykonavatel a tím dodavatel udělil 
objednateli také souhlas k jakékoliv změně nebo jinému zásahu do Díla. Objednatel dále 
není povinen uvádět autory dodavatele na příslušných dokumentech. 

3. Dále je povinností obou smluvních stran zachovat podmínky a povinnosti v oblasti ochrany 
informací popsané v článku VI. této Dohody. 

 

IV. PODMÍNKY DOHODY 

1. Má se za to, že jde o „Dílo na objednávku“ a odměna za Výkon práv a s tím související plnění 
v rozsahu čl. III Dohody je zahrnuta v ceně sjednané Objednávkou (dále jen „Sjednaná 
cena“).  
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2. Dodavatel tímto potvrzuje, že Sjednaná cena zahrnuje veškeré náklady na plnění v rozsahu 
sjednaném v Objednávce, včetně Výkonu práv a plnění specifikovaného v čl. III Dohody, 
přičemž dodavatel výslovně prohlašuje, že odměnu za Výkon práv považuje za dostatečnou a 
odpovídající a zahrnující plné vypořádání jeho nároků ve vztahu k využití práv. Dodavatel bere 
na vědomí, že s ohledem na explicitně vyjádřený Účel nemá dodavatel ani případné třetí 
osoby právo na dodatečnou odměnu ani na vypořádání. Objednateli v souvislosti s užitím Díla 
ve smyslu definovaném v čl. III Dohody, ani v souvislosti s jeho dalším obchodním 
zhodnocením v rámci podnikatelské činnosti objednatele, nemohou vzniknout dodatečné 
peněžité ani jiné povinnosti vůči třetím osobám ani dodavateli.  

 

V. ZÁRUKA A POVINNOSTI DODAVATELE 

1. Dodavatel závazně prohlašuje, že: 

a. Analýza neporušuje práva třetích osob, která těmto osobám mohou plynout z práv k 
duševnímu vlastnictví, zejména z autorských práv a práv průmyslového vlastnictví; 

b. je oprávněn postoupit právo výkonu všech majetkových autorských práv k 
Autorskému dílu, a má k tomu veškerá potřebná práva a souhlas všech relevantních 
třetích osob - autorů (zejména zaměstnanců a poddodavatelů) s tím, že postoupení 
Výkonu práv na STC nebrání žádné osobnostní autorské právo jakékoliv třetí osoby a 
zavazuje se za tímto účelem zajistit řádné a nerušené užívání Díla objednatelem, 
včetně případného zajištění dalších souhlasů a práv od autorů děl v souladu s 
autorským zákonem, popř. od vlastníků jiných práv duševního vlastnictví v souladu s 
právními předpisy;  

c. nepřevedl před uzavřením Dohody žádná práva související nebo vztahující se k Dílu na 
třetí osoby, a tedy objednateli svědčí plné výhradní právo užití Díla; 

2. Dodavatel je obeznámen s tím, že nese plnou právní odpovědnost za důsledky vzniklé 
porušením prohlášení uvedených v Dohodě. V případě, že se prohlášení dodavatele uvedená 
v tomto článku Dohody ukážou jako nepravdivá, nebo pokud dodavatel poruší některou z 
povinností sjednaných v tomto článku, zavazuje se dodavatel objednateli uhradit smluvní 
pokutu ve výši 50.000 Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení 
povinnosti. Nároky oprávněné smluvní strany na náhradu škody, které jí vzniknou v důsledku 
porušení povinnosti druhou smluvní stranou, nejsou zaplacením smluvní pokuty dotčeny. 

VI. OCHRANA INFORMACÍ 

1. Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost ohledně skutečností, které se v souvislosti 
s plněním specifikovaným v Objednávce a Dohodě dozvěděly v rámci konzultací a přípravy 
Analýzy a zavazují se v této souvislosti ochránit neveřejné nebo druhou smluvní stranou 
označené chráněné informace, stejně jako informace, které některá ze smluvní stran označí 
za obchodní tajemství ve smyslu odst. 11 tohoto článku Dohody. To neplatí, mají-li být za 
účelem plnění této Dohody potřebné informace zpřístupněny zaměstnancům smluvních 
stran nebo dalším osobám (zpracovatelům informací), kteří se podílejí na plnění dle této 
Dohody, a to za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v tomto článku, 
a vždy jen v rozsahu zcela nezbytně nutném pro řádné plnění této Dohody. 
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2. Smluvní strany jsou povinny zabezpečit, že povinnosti vyplývající z tohoto článku budou 
dodržovány všemi osobami, které se s neveřejnými informacemi seznámily dle předchozího 
odstavce. Porušení závazku mlčenlivosti ze strany těchto osob je považováno za porušení 
způsobené smluvní stranou, která jim neveřejné informace poskytla. 

3. Za neveřejné informace jsou považovány veškeré informace vzájemně poskytnuté v písemné, 
ústní, vizuální, elektronické nebo jiné formě, jakož i know-how, které mají skutečnou nebo 
alespoň potenciální hodnotu a které nejsou v příslušných obchodních kruzích běžně 
dostupné, a dále informace, které jsou písemně označeny jako diskrétní (zkratka "DIS") nebo 
u kterých se z povahy věci dá předpokládat, že se jedná o informace neveřejné. 

4. V této souvislosti se smluvní strany zejména zavazují: 

a) nesdělit neveřejné informace třetím osobám; 

b) zajistit, aby neveřejné informace nebyly zpřístupněny třetím osobám; pokud se nejedná o 
zřizovatele objednatele, popř. o ministerstvo vnitra jím zřízené nebo podřízené složky jako 
zejména (DIA, SSSVD);  

c) zabezpečit data či údaje v jakékoli formě, včetně jejich kopií, obsahující neveřejné 
informace před zneužitím třetími osobami a zajistit proti ztrátě. 

5. Ochrana neveřejných informací se nevztahuje zejména na případy, kdy: 

a) smluvní strana prokáže, že je daná informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost 
sama způsobila; 

b) smluvní strana prokáže, že měla danou informaci k dispozici ještě před datem 
zpřístupnění druhou stranou a že ji nenabyla v rozporu se zákonem; 

c) smluvní strana obdrží od druhé strany písemný souhlas zpřístupňovat dále danou 
informaci; 

d) je zpřístupnění dané informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
příslušného orgánu státní správy či samosprávy; 

e) auditor provádí u některé ze smluvních stran audit na základě oprávnění vyplývajícího z 
příslušných právních předpisů 

6. Smluvní strany se zavazují na žádost druhé smluvní strany: 

a) vrátit všechny neveřejné informace, které byly předány „hmotnou formou“ (zejména 
písemně či elektronicky), a jakékoliv další materiály obsahující nebo odvozující neveřejné 
informace; 

b) vrátit či zničit kopie, výpisy nebo jiné celkové nebo částečné reprodukce či záznamy 
neveřejných informací; 

c) zničit bez zbytečného odkladu všechny dokumenty, memoranda, poznámky a ostatní 
písemnosti vyhotovené na základě neveřejných informací; 

d) zničit materiály, uložené v počítačích, textových editorech nebo jiných zařízeních, 
obsahující neveřejné informace ve smyslu této Dohody. 
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7. Smluvní strany se rovněž zavazují zajistit, že totéž učiní všechny další osoby, které se 
s neveřejnými informacemi seznámily prostřednictvím jedné ze smluvních stran. 

8. Zaměstnanec povinné smluvní strany, který byl zničením dokumentů ve smyslu předchozího 
odstavce pověřen, na výzvu druhé smluvní strany písemně potvrdí zničení příslušných 
dokumentů. 

9. V případě, že se některá ze smluvních stran, resp. její zaměstnanci nebo další osoby 
(zpracovatelé informací) hodnověrným způsobem dozví, popřípadě budou mít odůvodněné 
podezření, že došlo ke zpřístupnění neveřejných informací neoprávněnému subjektu, jsou 
povinni o tom bez zbytečného odkladu informovat druhou smluvní stranu. 

10. Závazek mlčenlivosti je časově omezen na dobu do uplynutí 15 let po ukončení platnosti této 
Dohody. Povinnost zachovávat mlčenlivost o neveřejných informacích získaných v rámci 
spolupráce s druhou smluvní stranou trvá i po ukončení platnosti a účinnosti této Dohody. 
Závazek mlčenlivosti přechází i na případné právní nástupce smluvních stran. 

11. Smluvní strany jsou povinny zajistit ochranu informací, které jedna ze smluvních stran označí 
jako obchodní tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku. Smluvní strany jsou povinny 
zabezpečit informace označené jako obchodní tajemství minimálně ve stejném rozsahu jako 
neveřejné informace definované v této Dohodě. Informace označené smluvními stranami 
jako obchodní tajemství nebudou zveřejněny v registru smluv ve smyslu odst. 13 tohoto 
článku Dohody. 

12. Jestliže smluvní strana poruší jakoukoli povinnost uvedenou v předchozích odstavcích tohoto 
článku, zavazuje se druhé smluvní straně uhradit smluvní pokutu ve výši 50.000 Kč (slovy: 
padesát tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení povinnosti. Nároky oprávněné 
smluvní strany na náhradu škody, které jí vzniknou v důsledku porušení povinnosti druhou 
smluvní stranou, nejsou zaplacením smluvní pokuty dotčeny v rozsahu přesahujícím 
sjednanou smluvní pokutu.  

13. Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru objednatele bere dodavatel na vědomí, že 
objednatel je povinen zveřejňovat v Registru smluv smlouvy/objednávky dle zákona  
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv (dále jen „ZRS“), stejně jako poskytovat informace dle zákona  
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, pokud 
se nejedná o informace, které naplňují znaky obchodního tajemství. 

 

VII. SPOLEČNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Tato Dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu smluvními stranami a účinnosti dnem 
jejího uveřejnění v registru smluv ve smyslu ZRS. Uveřejnění této Dohody v registru smluv 
zajistí STC. 
 

2. Tuto Dohodu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě 
číslovaných dodatků této Dohody, odsouhlasených a podepsaných oprávněnými zástupci 
smluvních stran.  
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3. Tato Dohoda není smlouvou na řad; bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní 
strany nejsou smluvní strany oprávněny převést tuto Dohodu na třetí osobu. Právo převodu 
výkonu majetkových autorských práv a práv souvisejících s užíváním Díla, zejména licencí na 
třetí osobu, bez dalšího souhlasu dodavatele, tímto není dotčeno a řídí se Účelem Dohody a 
speciální úpravou uvedenou v této Dohodě zejména v čl. III a V Dohody. 

4. Smluvní strany se zavazují, že pokud v rámci vzájemné spolupráce přijdou do styku s 
osobními údaji či zvláštní kategorií osobních údajů ve smyslu Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákona č. 110/2019 Sb., o 
zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, učiní veškerá opatření, aby 
nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto údajům, k jejich změně, zničení 
či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jinému neoprávněnému zpracování, jakož i k jejich 
jinému zneužití. 

5. Tato Dohoda se řídí a vykládá v souladu s právním řádem České republiky, zejména 
občanským zákoníkem. Obecná ustanovení občanského zákoníku mají přednost před 
obchodními zvyklostmi.  

6. Je-li některé ujednání této Dohody neplatné nebo nevynutitelné či stane-li se takovým 
v budoucnu, je či bude neplatné nebo nevynutitelné pouze toto ujednání a nedotýká se to 
platnosti a vynutitelnosti ostatních ujednání, pokud v konkrétním případě nevyplývá 
z donucujících ustanovení právních předpisů jinak, smluvní strany se zavazují neplatné či 
nevynutitelné ujednání bezodkladně nahradit bezvadným ujednáním, které v nejvyšší možné 
míře bude odpovídat účelu a obsahu vadného ujednání, aniž by se domáhaly plnění nebo 
výhody, která původně nebyla sjednána. 

 
7. Dohoda je vyhotovena pro potřeby podpisu elektronickou formou v elektronické podobě v  

1 vyhotovení v českém jazyce s elektronickými podpisy obou smluvních stran v souladu se 
zákonem č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce ve znění 
pozdějších předpisů; pokud z jakýchkoliv důvodů nebude Dohoda podepsána elektronicky, 
bude sepsána a podepsána ve dvou vyhotoveních, přičemž každá ze smluvních stran obdrží 
jedno vyhotovení.  

V Praze dne ______________________  V Praze dne ______________ 

 
 

_______________________________   ________________________________ 

Státní tiskárna cenin, s. p.          Aricoma Digital s.r.o. 
    Tomáš Hebelka, MSc     Jan Matuš 

generální ředitel      jednatel 


